
 

単語： reconstruct  

発音（カタカナ）： リーコンストラクト  

品詞と意味： [動] 再建する、復元する  

派生語：reconstruction (名：再建、復興) 

例文（英語）： They are trying to reconstruct the ancient temple 

using cardboard.  

例文（日本語訳）： 彼らは古代の神殿を段ボールで再建しようとしている。  

語源： re（再び） + construct（建設する） → 再建する  

同語源の単語：structure（構造）、instruct（中に建てる→教える）、 

destroy（下方に建てる→破壊する） 

ゴロ： なし 

 



 

単語： barricade 発音（カタカナ）： バリケイド  

品詞と意味： [名] バリケード、防壁 [動] バリケードを築く  

例文： The sheep built a barricade out of their own wool. 

例文（日本語訳）： 羊たちは自分の羊毛でバリケードを作った。 

語源： フランス語 barrique（樽） → 樽で作った防壁 → バリケード  

【同語源の単語：barrel（樽）、barrier（防壁、障害）】 

ゴロ： 針、毛糸で作った、防御力ゼロのバリケード。  

 

 



 

単語： extravagant 発音（カタカナ）： イクストラヴァガント  

品詞と意味： [形] 浪費する、法外な、ぜいたくな  

派生語：extravagance (名：浪費、ぜいたく品) 

例文（英語）： Buying a golden toilet is an extravagant use of 

money.  

例文（日本語訳）： 黄金のトイレを買うのはお金のぜいたくな使い方だ。  

語源： extra（外へ、越えて）+vagari（さまよう）→常軌を逸する→ ぜいたくな  

【同語源の単語：vague（さまよっている→曖昧な） 

ゴロ： なし  

 

 



 

単語： reconcile  発音（カタカナ）： レコンサイル  

品詞と意味： [動] 和解させる、調和させる  

派生語：reconciliation (名：和解、調停) 

例文（英語）： The elderly couple discussed their divorce and 

finally reconciled. 

例文（日本語訳）： 老夫婦が離婚について話し合い、ついに和解した。  

語源： re（再び）+ conciliare（呼び集める、なだめる）→ 再び仲直りさせる  

 【同語源の単語：council（会議、評議会）、conciliate（なだめる）】 

ゴロ： 離婚さ、いる？と話し合って和解する。  

 

 

 



 

単語： exempt 発音（カタカナ）： イグゼンプト  

品詞と意味： [動] 免除する [形] 免除された  

派生語：exemption (名：免除、控除) 

例文（英語）： He was exempted from cleaning the toilet because 

of his broken arm.  

例文（日本語訳）： 彼は腕を骨折していたため、トイレ掃除を免除された。  

語源： ex（外へ）+ emere（取る）→ 取り外された → 免除された  

  【同語源の単語：example（取り出されたもの→例）、sample（見本）、

premium（前もって取るもの→割増金）】 

ゴロ： なし  

 



 

単語： stroll 発音（カタカナ）： ストロウル  

品詞と意味： [動] 散歩する、ぶらぶら歩く [名] 散歩  

派生語：stroller (名：散歩する人、ベビーカー) 

例文（英語）： A girl strolled around the town to sell straws. 

例文（日本語訳）： 女の子がストロー売るために、街をぶらぶら散歩した。  

語源： ドイツ語 strollen（放浪する）  

 【同語源の単語：note（メモ、気付く）、notice（通知、気付く）、notify（知らせ

る）】 

ゴロ： ストロー売るために、街をぶらぶら散歩する。  

 

 

 



 

単語： notorious  発音（カタカナ）： ノウトーリアス  

品詞と意味： [形] 悪名高い  

派生語：notoriety (名：悪評)、notoriously (副：悪名高く) 

例文（英語）： The chef is notorious for putting pineapple on 

every pizza.  

例文（日本語訳）： そのシェフはすべてのピザにパイナップルを乗せることで悪名

高い。  

語源： notus（知られている）+ -orious（〜の性質を持つ） 

  【同語源の単語：altitude（高度）、exalt（高める、賛美する）】 

ゴロ： ない  

 

 



 

単語： enhance 発音（カタカナ）： インハンス  

品詞と意味： [動] （価値などを）高める、向上させる  

派生語：enhancement (名：向上、増大) 

例文（英語）： Their impressive exam results enhanced the 

school’s reputation. 

例文（日本語訳）：彼らの素晴らしい合格実績が学校の評判を高めた。  

語源： en（〜にする）+ altus（高い）→ 高くする  

【同語源の単語：altitude（高度）、exalt（高める、賛美する）】 

ゴロ： 良い半数が合格し、学校の評判を高める。  

 

 

 



 

単語： signify 発音（カタカナ）： シグニファイ  

品詞と意味： [動] 意味する、示す  

派生語：significance (名：重要性)、significant (形：重要な) 

例文（英語）： A black cat signifies bad luck in some countries.  

例文（日本語訳）： 黒猫は、一部の国では不運を意味する。  

語源： signum（しるし）+ facere（作る）→ しるしを作る → 意味する  

【同語源の単語：sign（しるし、署名する）、signal（信号）、significant（重要

な）】 

ゴロ： なし  

 

 

 



 

単語： hectic  発音（カタカナ）： ヘクティク  

品詞と意味： [形] てんてこ舞いの、非常に忙しい  

派生語：hectically (副：てんてこ舞いで) 

例文（英語）： My morning was so hectic that I put on two 

different socks.  

例文（日本語訳）： 朝がてんてこ舞いすぎて、左右違う靴下を履いてしまった。  

語源： ギリシャ語 hektikos（習慣的な、消耗性の）→ 消耗するほど忙しい  

ゴロ： なし  

 

 

 

 



 

単語： vivid  発音（カタカナ）： ヴィヴィド  

品詞と意味： [形] 鮮やかな、生き生きとした 

派生語：vividly (副：鮮やかに)、vividness (名：鮮やかさ)  

例文（英語）： I have a vivid memory of my teacher falling off the 

stage.  

例文（日本語訳）： 先生がステージから落ちた鮮やかな記憶がある。  

語源： vivere（生きる）→ 生きているような → 鮮やかな  

【同語源の単語：survive（生き残る）、revive（生き返る）、vital（生命の、重要

な）】 

ゴロ： ビビッと電気が走るような鮮やかさを映像。  

 

 



 

単語： intact  発音（カタカナ）： インタクト  

品詞と意味： [形] 無傷の、手つかずの  

派生語：intactness (名：無傷な状態) 

例文（英語）： Even after the explosion, his perfect hairstyle 

remained intact.  

例文（日本語訳）： 爆発の後でも、彼の完璧なヘアスタイルは無傷のままだった。  

語源： in（否定）+ tactus（触れられた）→ 触れられていない → 無傷の  

【同語源の単語：contact（接触する）、tactics（戦術、触れて動かすもの）、

tangible（触れられる）】 

ゴロ： いいタクト(指揮棒)は無傷  

 

 



 

単語： conform  発音（カタカナ）： コンフォーム  

派生語：conformity (名：従うこと、一致) 

品詞と意味： [動] 従う、順応する  

例文（英語）： You must conform to the dress code if you want to 

enter the party.  

例文（日本語訳）： パーティーに入りたいなら、ドレスコードに従わなければなら

ない。  

語源： con（共に）+ formare（形作る）→ 同じ形にする → 従う  

【同語源の単語：form（形）、reform（作り直す→改革する）、transform（形を

変形させる）】 

ゴロ： こんなフォームに従う。  

 



 

単語： sway 発音（カタカナ）： スウェイ  

品詞と意味： [動] 揺れる、揺さぶる、影響を与える  

例文（英語）： The tall tree swayed dangerously in the wind.  

例文（日本語訳）： その高い木は風で危険なほど揺れた。  

語源： 中英語 sweyen（横に動く）  

【同語源の単語：swagger（ふんぞり返って歩く、威張る）、swing（揺れる）※諸

説あり】 

ゴロ： 吸う、えーいと深呼吸して、心が揺れるのを防ぐ。  

 

 

 

 



 

単語： hasty  発音（カタカナ）： ヘイスティ  

品詞と意味： [形] 急な、慌ただしい、早まった  

派生語：haste (名：急ぎ)、hastily (副：急いで) 

例文（英語）： The general made a hasty decision to abandoned 

his soldiers.  

例文（日本語訳）： その将軍は兵を見捨てるという早急な決断をした。 

語源： 古フランス語 haste（急ぎ）+ y（〜の性質の）  

【同語源の単語：haste（急ぎ）、hasten（急がせる）】 

ゴロ： 兵、捨てるような、早まった決断。  

 

 

 



 

単語： rotate   発音（カタカナ）： ロウテイト  

品詞と意味： [動] 回転する、回転させる  

派生語：rotation (名：回転、交代) 

例文（英語）： The Demon King said, "The world rotates around 

me." 

例文（日本語訳）： その魔王は「世界は私を中心に回っているといった。」 

語源： rota（車輪）→ 車輪のように回る  

【同語源の単語：rotary（回転する）、roll（転がる）、control（対照簿を転がす→

管理する）】 

ゴロ： なし 

 

 



 

単語： decisive  

発音（カタカナ）： ディサイシヴ  

品詞と意味： [形] 決定的な、断固とした  

派生語：decide (動：決定する)、decision (名：決定) 

例文（英語）： His final goal was the decisive moment of the 

match.  

例文（日本語訳）： 彼の最後のゴールが、その試合の決定的な瞬間だった。  

語源： decidere（切り取る、決定する）+ -ive（〜の性質の）  

【同語源の単語：decide（決定する）、suicide（自分を切る→自殺）、precise

（前に切る→正確な）】 

ゴロ： 弟子渋らず、決定的なゴールを決める。  

 



 

単語： trivial 発音（カタカナ）： トリヴィアル  

品詞と意味： [形] 些細な、取るに足らない  

派生語：triviality (名：些細なこと)、trivially (副：些細に) 

例文（英語）： Don't worry about such a trivial mistake.  

例文（日本語訳）： そんな些細なミスを気にするな。  

語源： tri（3 つの）+ via（道）→ 三叉路の → どこにでもある、些細な  

【同語源の単語：trivia（雑学、些細なこと）、via（〜を経由して）、obvious（道の

向こうにある→明らかな）】 

ゴロ： なし  

 

 

 



 

単語： detain  発音（カタカナ）： ディテイン  

品詞と意味： [動] 引き留める、拘束する  

派生語：detention (名：拘束、居残り) 

例文（英語）： The superhero was detained at the police station.  

例文（日本語訳）： そのヒーローは警察署で拘束された。  

語源： de（完全に）+ tenere（保つ）→ 引き留める  

【同語源の単語：contain（中に保つ→含む）、maintain（手で保つ→維持す

る）、obtain（手に入れる）】 

ゴロ： 出たいのに引き留められる。  

 

 

 



 

単語： vicious 発音（カタカナ）： ヴィシャス  

品詞と意味： [形] 悪意のある、凶暴な  

派生語：viciously (副：凶暴に)、viciousness (名：凶暴さ) 

例文（英語）： A vicious dog chased me down the street.  

例文（日本語訳）： 凶暴な犬が通りを追いかけてきた。  

語源： vitium（欠点、悪徳）+ -ous（〜に満ちた）  

ゴロ： B シャツ（vicious）着た、凶暴な犬。  

 

 

 

 

 



 

単語： revolve  発音（カタカナ）： リヴォルヴ  

品詞と意味： [動] 回転する、公転する  

派生語：revolution (名：革命、回転) 

例文（英語）：The revolver’s cylinder didn’t revolves smoothly.  

例文（日本語訳）： リボルバーの弾倉がスムーズに回らなかった。 

語源： re（再び）+ volvere（転がる）→ ぐるぐる回る  

【同語源の単語：involve（巻き込む）、evolve（外へ転がる→進化する）、

volume（巻物→量）】 

ゴロ： リボルバーの弾倉が回転する。  

 

 

 



 

単語： summon  発音（カタカナ）： サモン  

品詞と意味： [動] 呼び出す、召喚する  

派生語：summons (名：召喚状、出頭命令) 

例文（英語）： The magician summoned a giant salmon.  

例文（日本語訳）： その魔法使いは巨大なシャケを召喚した。  

語源： sub（密かに）+ monere（警告する）→ 呼び出す  

【同語源の単語：monitor（警告する人→モニター）、monster（警告となるもの

→怪物）、monument（思い出させるもの→記念碑）】 

ゴロ： サーモンを呼び出す。  

 

 

 



 

単語： corrupt  発音（カタカナ）： コラプト  

品詞と意味： [形] 腐敗した、堕落した [動] 堕落させる  

派生語：corruption (名：腐敗、汚職) 

例文（英語）： The corrupt politician took a lot of money.  

例文（日本語訳）： その腐敗した政治家はたくさんのお金を受け取った。  

語源： cor（完全に）+ rumpere（壊す）→ 完全に壊れる → 腐敗する  

【同語源の単語：interrupt（間に割り込んで壊す→邪魔する）、bankrupt（ベン

チが壊れる→破産した）、erupt（外に爆発する→噴火する）】 

ゴロ： こら、プッと吹き出すほど腐敗した政治家。  

 

 

 



 

単語： spontaneous  発音（カタカナ）： スポンテイニアス  

品詞と意味： [形] 自発的な、無意識の、自然に起こる  

派生語：spontaneity (名：自発性)、spontaneously (副：自発的に) 

例文（英語）： He gave a spontaneous speech at the wedding.  

例文（日本語訳）： 彼は結婚式で自発的なスピーチをした。  

語源： ラテン語 sponte（自発的に）+ -aneous（〜の性質の） 

【同語源の単語：sponsor（保証する人→スポンサー）、respond（自発的に返す

→返答する）】  

ゴロ： スポン！手に汗、自発的にスピーチをする。  

 

 

 



 

単語： stale 発音（カタカナ）： ステイル  

品詞と意味： [形] （食べ物が）新鮮でない、古くさい  

派生語：staleness (名：古くささ) 

例文（英語）： I almost broke my tooth on the stale bread.  

例文（日本語訳）： 古くなったパンで危うく歯が折れるところだった。  

語源： 古フランス語 estale（立ち止まっている、動かない）→ 新鮮さを失った 

【同語源の単語：stall（馬屋、失速する）、stand（立つ）、station（駅）】  

ゴロ： 捨てる？こんな古いパン。  

 

 

 

 



 

単語： proclaim  発音（カタカナ）： プロクレイム  

品詞と意味： [動] 宣言する、公表する  

派生語：proclamation (名：宣言、布告) 

例文（英語）： The hero proclaimed that he would defeat the 

demon king.  

例文（日本語訳）： 勇者は魔王を倒すと宣言した。  

語源： pro（前へ、公に）+ clamare（叫ぶ）→ 公の場で叫ぶ → 宣言する 

【同語源の単語：claim（要求する、主張する）、exclaim（外に向かって叫ぶ）、

reclaim（取り戻す）】  

ゴロ： プロ、クレーム対応を宣言する。  

 

 



 

単語： cherish 発音（カタカナ）： チェリッシュ  

品詞と意味： [動] 大切にする、胸に抱く  

例文（英語）： I will cherish this cherry forever.  

例文（日本語訳）： このサクランボを永遠に大切にします。  

語源： フランス語 cher（親愛なる、高価な）→ 大切にする 

【同語源の単語：charity（慈愛、慈善）、caress（愛撫する）】  

ツッコミ： 大切にしすぎて神棚に飾ってるじゃん！  

ゴロ： チェリー、しゅっとスプレーかけて大切に育てる。  

 

 

 

 



 

単語： fictitious  発音（カタカナ）： フィクティシャス  

品詞と意味： [形] 架空の、作り話の  

派生語：fiction (名：作り話、小説) 

例文（英語）： He created a fictitious girlfriend.  

例文（日本語訳）： 彼は架空の彼女を作った。  

語源： fingere（形作る、偽る）→ 偽って作られた → 架空の 

【同語源の単語：fiction（作り話、小説）、factory（作る場所→工場）、fact（作

られたこと→事実）】 

 

 

 

 



 

単語： rash 発音（カタカナ）： ラッシュ  

品詞と意味： [形] 軽率な、無謀な [名] 発疹  

派生語：rashly (副：軽率に)、rashness (名：軽率さ) 

例文（英語）： He took a rash action by riding his bicycle into the 

rush hour traffic.  

例文（日本語訳）： ラッシュアワーの交通に自転車で突っ込むという軽率な行動

をした。  

語源： 中英語 rasch（急ぐ） 

ゴロ： ラッシュアワーに自転車で突っ込む軽率な行動。  

 

 

 



 

単語： serene  発音（カタカナ）： セリーン  

品詞と意味： [形] 穏やかな、静かな  

派生語：serenity (名：平穏)、serenely (副：穏やかに) 

例文（英語）： An old man is sitting in the middle of a serene lake.  

例文（日本語訳）： 穏やかな湖の真ん中で、おじいさんが座っている。  

語源： ラテン語 serenus（晴れ渡った、穏やかな） 

【同語源の単語：serenity（平穏、静けさ）】  

ゴロ： スリ〜ンと静まる。  

 

 

 

 



 

単語： ransom  発音（カタカナ）： ランサム  

品詞と意味： [名] 身代金 [動] 身代金を払って解放する  

例文（英語）： The samurai demanded a ransom.  

例文（日本語訳）： その侍は身代金を要求した。  

語源： re（再び）+ emere（買う）→ 買い戻すこと 

【同語源の単語：redeem（買い戻す、名誉を挽回する）、redemption（買い戻

し、贖罪）、exempt（外に取る→免除する）】  

ゴロ： 乱、寒い中、身代金を持って待つ。  

 

 

 

 



 

単語： witty 発音（カタカナ）： ウィティ  

品詞と意味： [形] 機知に富んだ、気の利いた  

派生語：wit (名：機知)、wittily (副：気の利いた方法で) 

例文（英語）： The magician always gives witty answers.  

例文（日本語訳）： そのマジシャンはいつも機知に富んだ回答をする。  

語源： wit（知恵、機知）+ y（〜に満ちた） 

【同語源の単語：wit（機知）、wise（賢い）、witness（目撃者、証人）、vision（視

覚、幻覚）※「見る・知る」という印欧祖語から】  

ゴロ： 浮いているように見える、機知に富んだマジック。  

 

 

 



 

単語： thaw  発音（カタカナ）： ソー  

品詞と意味： [動] 溶ける、解凍する [名] 雪解け  

例文（英語）： It takes hours to thaw a frozen turkey with a hair 

dryer.  

例文（日本語訳）： 冷凍の七面鳥をドライヤーで解凍するには何時間もかかる。  

語源： 古英語 thawian（溶ける） 

ゴロ： ソーッと溶ける 

 

 

 

 

 



 

単語： adequate  発音（カタカナ）： アデクィト  

品詞と意味： 形容詞：十分な、適切な  

派生語： adequately (副：十分に)  

例文（英語）： One ninja is adequate.  

例文（日本語訳）： 忍者一人で十分だ。  

語源： ad(〜へ) ＋ aequus(等しい)  

同語源： equal (等しい)  

ゴロ： なし 

 

 

 

 



 

単語： minor  発音（カタカナ）： マイナー  

品詞と意味： 形容詞：小さい、重要でない、未成年の  

派生語： minority (名：少数派)  

例文（英語）： The alien invasion is a minor problem.  

例文（日本語訳）： 宇宙人の侵略は些細な問題だ。  

語源： minor(より小さい)  

同語源： minus (マイナス、引く)  

ゴロ： なし 

 

 



 

単語： obstacle 発音（カタカナ）： オブスタクル  

品詞と意味： 名詞：障害、障害物  

派生語： なし  

例文（英語）： My cat is a huge obstacle.  

例文（日本語訳）： 私の猫は巨大な障害物だ。  

語源： ob(〜に向かって) ＋ stare(立つ)  

同語源： state (状態、国家)  

ゴロ： なし 

 

 



 

単語： mandatory 発音（カタカナ）： マンダトリー  

品詞と意味： 形容詞：義務的な、強制的な  

派生語： mandate (名：命令、権限)  

例文（英語）： It is mandatory for the birds to talk here. 

例文（日本語訳）： ここでは鳥が話をすることが義務です。 

語源： manus(手) ＋ dare(与える)  

同語源： manual (手動の、マニュアル)  

ツッコミ： 会話成り立たんやろ！  

ゴロ： 漫談、鳥がやるのは義務  

 

 

 



 

単語： nutritious 発音（カタカナ）： ニュートリシャス  

品詞と意味： 形容詞：栄養のある  

派生語： nutrition (名：栄養)  

例文（英語）： This math textbook is surprisingly nutritious.  

例文（日本語訳）： この数学の教科書は驚くほど栄養価が高い。 

語源： nutrire(養う)  

同語源： nurse (看護師、保育する)  

ゴロ： なし  

 

 

 

 



 

単語： impractical 発音（カタカナ）： インプラクティカル  

品詞と意味： 形容詞：非現実的な、実用性のない  

派生語： practically (副：事実上、実質的には)  

例文（英語）： A chocolate teapot is impractical.  

例文（日本語訳）： チョコレートのティーポットは実用性がない。  

語源： in(否定) ＋ practice(実践)  

同語源： practical (実用的な)  

ゴロ： なし 

 

 

 

 



 

単語： perspective  発音（カタカナ）： パースペクティヴ  

品詞と意味： 名詞：観点、見方、遠近法  

派生語： perspectively (副：透視画法で)  

例文（英語）： From a dog's perspective, I am a god.  

例文（日本語訳）： 犬の観点から見れば、私は神だ。  

語源： per(完全に) ＋ specere(見る)  

同語源： spectator (観客)  

ゴロ： パッ、スペック違う犬の観点  

 

 

 

 



 

単語： tackle 発音（カタカナ）： タックル  

品詞と意味： 動詞：取り組む、タックルする  

派生語： tackler (名：タックルする人)  

例文（英語）： I’m tackling the problem of ghosts. 

例文（日本語訳）： 私は幽霊の問題に取り組んでいる。  

語源： takel(装備、道具)  

同語源： take (取る)  

ゴロ： タックルで問題に取り組む  

 

 

 

 



 

単語： merit   発音（カタカナ）： メリット  

品詞と意味： 名詞：長所、利点  

派生語： meritorious (形：賞賛に値する)  

例文（英語）： The only merit of my boss is his absence.  

例文（日本語訳）： 私の上司の唯一の長所は、不在であることだ。  

語源： merere(得る、値する)  

同語源： mercy (慈悲)  

ゴロ：なし  

 

 

 

 



 

単語： halt   発音（カタカナ）： ホールト  

品詞と意味： 動詞：止める、停止する / 名詞：停止  

派生語： halting (形：ためらいがちな、途切れ途切れの)  

例文（英語）： "Halt the machines! I will dig."  

例文（日本語訳）： 「機械を停止しろ！俺が掘るぞ！」  

語源： halten(持つ、止まる)  

同語源： hold (持つ)  

ゴロ： 掘るぞ、と作業を停止する  

 

 

 

 



 

単語： designate   発音（カタカナ）： デジグネイト  

品詞と意味： 動詞：指定する、指名する  

派生語： designation (名：指定、名称)  

例文（英語）： The man designated a cat as the king.  

例文（日本語訳）： その男は猫を王様に指名した。  

語源： de(完全に) ＋ signare(印をつける)  

同語源： design (デザイン、設計)  

ゴロ： なし  

 

 

 

 



 

単語： bankrupt 発音（カタカナ）： バンクラプト  

品詞と意味： 形容詞：破産した / 動詞：破産させる  

派生語： bankruptcy (名：破産)  

例文（英語）： The fairy went bankrupt.  

例文（日本語訳）： その妖精は破産した。  

語源： banca(ベンチ、銀行) ＋ rupta(壊れた)  

同語源： erupt (噴火する) ツッコミ： シビアなおとぎ話！  

ゴロ： 晩、クラッと破産に気づく  

 

 



 

単語： abundant 発音（カタカナ）： アバンダント  

品詞と意味： 形容詞：豊富な、大量の  

派生語： abundance (名：豊富)  

例文（英語）： He has abundant mosquitoes in the evening.  

例文（日本語訳）： 彼の家には夜、蚊が豊富にいます。  

語源： ab(〜から離れて) ＋ unda(波)  

同語源： undulate (波打つ)  

ゴロ： あ、晩だんだん豊富な量になる  

 

 

 

 



 

単語： exceptional  発音（カタカナ）： イクセプショナル  

品詞と意味： 形容詞：例外的な、非常に優れた   

派生語： exception (名：例外)  

例文（英語）： Her memory for animal names is exceptional.  

例文（日本語訳）： 彼女の動物の名前に対する記憶力は並外れている。  

語源： ex(外へ) ＋ capere(つかむ)  

同語源： accept (受け入れる)  

ゴロ： なし 

 

 



 

単語： assess 発音（カタカナ）： アセス  

品詞と意味： 動詞：評価する、査定する  

派生語： assessment (名：評価、査定)  

例文（英語）： A scientist assessed the alien's combat level.  

例文（日本語訳）： 科学者は宇宙人の戦闘力を評価した。  

語源： ad(〜に向かって) ＋ sedere(座る) -> 傍らで見積もる  

同語源： session (集まり、会議)  

ゴロ： 汗すっと拭き、宇宙人を評価する  

 

 

 



 

単語： raid 発音（カタカナ）： レイド  

品詞と意味： 動詞：急襲する 名詞：急襲、手入れ   

派生語： raider (名：侵入者、略奪者)  

例文（英語）： 100 ghosts raided the attic.  

例文（日本語訳）： 100 人の幽霊が屋根裏を急襲した。  

語源： 古英語 rad(乗馬、遠征)  

同語源： road (道)  

ゴロ： 霊、ドッと出てきて急襲する  

 

 

 

 



 

単語： betray 発音（カタカナ）： ビトレイ  

品詞と意味： 動詞：裏切る、背く  

派生語： betrayal (名：裏切り)  

例文（英語）： The mirror betrayed the beautiful queen.  

例文（日本語訳）： 鏡は美しい王妃を裏切った。  

語源： be(完全に) ＋ tradere(引き渡す)  

同語源： tradition (伝統)  

ゴロ： 美と礼を忘れて裏切る 

 

 

 


